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SKLEP SVETA
z dne 5. decembra 2000
o odobritvi Sporazuma v obliki i izmenjave pisem med Skupnostjo in vsako od drzav EFTA, ki dodeljuje
tarifne preferenc1ale po splosnem sistemu preferencialov (Norveska in Svica), 0 zagotavljanju, da se blago,
ki vsebuje sestavine s poreklom iz Norveske ali Svice ob prlhodu na carinsko obmodje Skupnosti
obravnava kot blago, ki vsebuje sestavine s poreklom iz Skupnosti (vzajemni sporazum)

(2001/101/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti ¢lena 133 Pogodbe,

ob upostevanju ¢lena 66(4) in (5) Uredbe Komisije (EGS)
§t. 2454/93 z dne 2. julija 1993 o dolocbah za izvajanje Uredbe
Sveta (EGS) $t. 2913/92 o carinskem zakoniku Skupnosti (1),

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Zaradi zagotavljanja, da carinski organi Skupnosti, Svice in
Norveske izdajo nadomestna potrdila o poreklu Obrazec
A, da bi olajali zlasti gibanje blaga, ki ima poreklo iz drzav
v razvoju, ki so upraviene do splosnih preferencialov,
dodeljenih s strani Evropske skupnosti, Svice in Norveske,
je treba skleniti sporazum med Skupnostjo, Svico in Nor-
vesko, po katerem bi te svoje sestavine medsebojno
priznavale kot s poreklom iz zadevnih drzav v razvoju po
pravilih dvostranske kumulacije porekla.

(2)  Potem, ko je Svet dne 29. marca 1996 Komisiji dodelil
mandat, so potekala pogajanja med Evropsko skupnostjo,
Svico in Norvesko, ki so pripeljala do sporazuma v obliki
izmenjave pisem, katerega odobritev je v interesu Skupno-
sti —

SKLENIL:

Clen 1

V imenu Skupnosti se odobri Sporazum v obliki izmenjave pisem
med Skupnostjo in vsako od drzav EFTA, ki dodeljuje tarifne

() ULL253,11.10.1993, str. 1. Uredba, kakor je nazadnje spremenjena
z Uredbo (ES) t. 16022000 (UL L 188, 26.7.2000, str. 1).

preferenciale po splosnem sistemu preferencialov (Norveska in
Svica), o zagotavljanju, da se blago, ki vsebuje sestavine s
poreklom iz Norveske ali Svice ob prihodu na carinsko obmocje
Skupnosti obravnava kot blago, ki vsebuje sestavine s poreklom iz
Skupnosti (vzajemni sporazum).

Besedilo sporazuma v obliki izmenjave pisem je priloZeno temu
sklepu.

Clen 2

Predsednik Sveta je pooblascen, da imenuje osebo(-e), ki je(so)
pooblas¢ena(-e) za podpis sporazuma v obliki izmenjave pisem, ki
zavezuje Skupnost.

Clen 3

Predsednik Sveta v imenu Skupnosti da uradno obvestilo,
predvideno v Sporazumu v obliki izmenjave pisem.

V Bruslju, 5. decembra 2000

Za Svet
Predsednik

C. PIERRET



